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 כוונתו האמיתית של הבודהה :51מס.  ACIקורס 
 

 5שיעור 
 

དྲང་ངསེ་ལགེས་བཤད་སྙིང་པ།ོ 
drange lekshe nyingpo 

 תמצית ההסבר הטוב על אמנות האינטרפרטציה
 
 
 

 

ར་ེཙངོ་ཁ་པ། 
je tsongkapa 
 ג'ה צונגקפה

 
 

 
 

མད་ོས་ེདགངོས་འགལེ། 
dode gongdrel 

 ביאור הכוונה האמיתית של הסוטרות
 
 

 
 

བྱང་སམེས་དནོ་དམ་ཡང་དག་འཕགས་ཞ་ུཔའྙི་ལའེ།ུ 
jangsem dundam yangdak pak shupay leu 

 הפרק שביקש הבודהיסטווה פאראמארטה סאמודגאטה
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འཕགས་པ་བ་ོགསོ་མྙི་ཟད་པས་ཞསུ་པའྙི་མད།ོ 
pakpa lodru misepe shupay do 

 'חוכמה אינסופיתששמו 'שניתנה בעקבות בקשתו של הארייה הסוטרה 
  



 

 3 

 
  2שיעור 

 
 

མཙན་ཉྙིད་ང་ོབ་ོཉྙིད་མདེ་པ། 
tsennyi ngowo nyi mepa 

 מגדיר העדר טבע עצמי 
 
 
 
 

ས་ེབ་ང་ོབ་ོཉྙིད་མདེ་པ། 
kyewa ngowo nyi mepa 

 טבע עצמי של גדילה העדר
 
 
 
 

དནོ་དམ་པ་ང་ོབ་ོཉྙིད་མདེ་པ། 
dundampa ngowo nyi mepa 

 להיות אולטימטיבישל  עצמי טבע העדר
 
 
 
 

ཀནུ་བརྟགས། 
kuntak 
 המשגה
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གཞན་དབང་། 
shenwang 

 דברים מותנים
 
 
 
 
 

ཡངོས་གྲུབ། 
yongdrup 

 (ריקות) טוטאליות
 
 
 
 

ཀནུ་བརྟགས་ནམ་མཁའྙི་མ་ེཏགོ་དང་འདྲ། 
kuntak namkay metok dang dra 

 וירוהם כמו פרח הגדל בא המשגות
 
 
 

 
 

གཞན་དབང་སྒྱུ་མ་དང་འདྲ། 
shenwang gyuma dang dra 

 הם כמו אשליה מותניםדברים 
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ཡངོས་གྲུབ་ནམ་མཁའ་དང་འདྲ། 
yongdrup namka dang dra 

 ריקות היא כמו חלל ריק
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 3 שיעור
 
 

མ་སསེ་པ། 
ma kyepa 

  יםלא מתחיל הדברים
 
 
 
 

མ་འགགས་པ། 
ma gakpa 

  יםלא פוסק יםדברה
 
 
 
 

གཟདོ་མ་ནས་ཞྙི་བ། 
suma ne shiwa 

  נמצאים במצב של שלווה מאז ומתמידהדברים 
 
 
 
 

རང་བཞྙིན་གྙིས་ཡངོས་ས་ུམྱ་ངན་ལས་འདས་པ། 
rang shin gyi yong su nya-ngen le depa 

 מטבעם הדברים שרויים בנירוונה
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གཞན་དབང་རང་གྙི་སཚན་ཉྙིད་ཀྙིས་ས་ེའགག 
 shenwang ranggi tsennyi kyi kye gak 

 מפגינים התחלה והיפסקות, מותנים הדברים מעצם הגדרתם, ה
 
 
 
 
 

གཞན་དབང་ཕལ་ཆརེ་ཀནུ་ཉནོ་གྙིས་བསྡུས། 
shenwang pelcher kunnyon gyi du 

 וצת הדברים הנגועיםמותנים כלול בקבהדברים ההרוב המכריע של 
 
 
 
 
 

རང་གྙི་རྒྱུ་རནེ་མདེ་ནས་མ་ས་ེབ་དང་མ་འགག་པ། 
ranggi gyukyen mene makyewa dang magakpa 

  מותנים אינם מתחילים ואינם פוסקיםהדברים בהעדר הסיבות והתנאים שלהם, ה
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  4 שיעור

 
 

རྣམ་པར་རྟགོ་པའྙི་སདོ་ཡལུ། 
nampar tokpay chuyul 

 בה מתרחשת ההמשגהשהזירה  (הדברים המותנים הם)
 
 
 
 

ཀནུ་བརྟགས་པའྙི་མཚན་ཉྙིད་ཀྙི་གནས། 
kuntakpay tsennyi kyi ne 

 שמקבל את ההמשגות)האובייקט( המקום  (הדברים המותנים הם)
 
 
 
 

འད་ུབྱདེ་ཀྙི་མཚན་མ། 
duje kyi tsenma 

 לגרום לדברים אחרים ההתכונ )לדברים המותנים יש(
 
 
 
 

ཕངུ་པ་ོལྔ་། 
pungpo nga 

 חמשת המצבורים
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ས་ེམཆདེ་བཅ་ུགཉྙིས། 
kyeche chunyi 

 תריסר דלתות החושים
 
 
 
 

རྟནེ་འགལེ་ཡན་ལག་བཅ་ུགཉྙིས། 
tendrel yenlak chunyi 

 תריסר החוליות של ההתהוות המותנית
 
 
 
 

ཟས་བཞྙི། 
se shi 

 ארבעת סוגי ההזנה
 
 
 
 

ཁམས་དྲྲུག 
kam druk 

 ששת האלמנטים
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ཁམས་བཅ་ོབརད། 
kam cho gye 

 שמונה עשרה הקטגוריות
 
 
 
 

མདེ་པ། 
mepa 

 אין / לא קיים
 
 
 
 

ཡདོ་པ། 
yupa 

 קיים יש /
 
 
 
 

མྙིན་པ། 
minpa 

 אינו
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ཡྙིན་པ། 
yinpa 
 הינו

 
 
 
 

ང་ོབ་ོལ་ཀནུ་བཏགས་པའྙི་ཀནུ་བརྟགས། 
ngowo la kuntakpay kuntak 

 דברשל מהות ה שלהמשגה 
 
 
 
 

ཁྱད་པར་ལ་ཀནུ་བཏགས་པའྙི་ཀནུ་བརྟགས། 
kyepar la kuntakpay kuntak 

 דברשל /תכונות מאפיינים שלהמשגה 
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  1 שיעור

 

གྲུབ་དནོ། 
drupdun 

מתוך חילופי הדברים  הבודהיסטווהמסקנתו של 'חילופי הדברים' ) המסקנה של
 (בינו ובין הבודהה

 
 
 
 

བདནེ་བཞྙིའྙི་ཆསོ་འཁརོ། 
denshiy chunkor 

 צלות הסיבוב של ארבע האמיתות הנא
 
 
 
 

ཝ་ར་ན་ཱསྙི 
waranasi 

 וורנסי
 
 
 
 

ཉན་ཐསོ་ཐགེ་པ། 
nyentu tekpa 

 המאזיניםדרך 
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འཕགས་པའྙི་བདནེ་པ་བཞྙི། 
pakpay denpa shi 

 ארבע האמיתות של הארייה
 
 
 
 

ཆསོ་རྣམས་རང་གྙི་མཚན་ཉྙིད་ཀྙིས་གྲུབ་པ། 
chunam ranggi tsennyi kyi druppa 

 כל התופעות קיימות על פי הגדרה
 
 
 
 

མཚན་ཉྙིད་མདེ་པའྙི་ཆསོ་འཁརོ། 
tsennyi mepay chunkor 

 פי הגדרה לשום דבר קיום עלאין הסיבוב של הגלגל שבו 
 
 
 
 

བྱ་རདོ་ཕངུ་པའི་རྙི། 
jagu pungpoy ri 

 פסגת הנשרים
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ཐགེ་ཆནེ། 
tekchen 

 הדרך הגדולה )מהיינה()מתרגלים של( 
 
 
 
 

སངོ་པ་ཉྙིད། 
tongpa nyi 

 ריקות
 
 
 
 

ཆསོ་རྣམས་རང་གྙི་མཚན་ཉྙིད་ཀྙིས་མ་གྲུབ་པ། 
chunam ranggi tsennyi kyi ma druppa 

 הגדרהלשום דבר אין קיום על פי 
 
 
 
 

ལགེས་ཕའེྙི་ཆསོ་འཁརོ། 
lekchey chunkor 

 סיבוב הגלגל של ההבחנות הדקות
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ཡངས་པ་ཅན། 
yangpachen 

 ישלייו
 
 
 
 

ཐགེ་པ་ཐམས་ཅད། 
tekpa tamche 

 כל הדרכים)מתרגלים מ( 
 
 
 
 

མཚན་ཉྙིད་གསམུ། 
tsennyi sum 

 מאפייניםה תשלוש
 
 
 
 

ཆསོ་རྣམས་ལ་རང་གྙི་མཚན་ཉྙིད་ཀྙིས་གྲུབ་མ་གྲུབ་ལགེས་པར་ཕེ། 
chu nam la ranggi tsennyi kyi drup madrup lekpar che 

ההבחנות הדקות בין דברים שקיימים על פי הגדרה לבין אלה שלא קיימים על פי 
 הגדרה
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འཁརོ་ལསོ་བསྒྱུར་བའྙི་རལ་པའི་འཁརོ་ལ་ོརྙིན་པ་ོཆ།ེ 
korlu gyurway gyalpoy korlo rinpoche 

 הגלגל העולם בעל מלך של הגלגל היקר 
 
 
 
 

ལངུ་གྙི་ཆསོ་འཁརོ། 
lunggi chunkor 

 לימוד בדמות של הדהרמה הגלגל
 
 
 
 

རྟོགས་པའྙི་ཆསོ་འཁརོ། 
tokpay chunkor 

 תובנות  בדמותהגלגל של הדהרמה 
 
  



 

 17 

 
 6 שיעור

 

ལྔ་ས་ེལ་ཤམ་ཐབས་ཟླུམ་པརོ་བག་ོབར་བྱའ།ོ །ཞསེ། 
nga dela shamtab lumpor gowar jao, shey 

 )אמירתו של הבודהה( לחמשת )תלמידיו הראשונים(: 
 ")סביב הגוף( את הגלימה התחתונה יש ללבוש יפה בעיגול"

 
 
 
 

འདལུ་བ་མདརོ་བསྡུས་རངུ་མཐནུ་ད་ུགགས་པ། 
dulwa dordu rung tundu drakpa 

 למה שידוע כ "תקציר הלימוד על המשמעת"  בהתאם
 לנירוונה הסופית שלו(בטרם עבר הבודהה )לימוד של 

 
 
 
 

ད་ེབཞྙིན་གཤགས་པའྙི་སྙིང་པ།ོ 
deshin shekpay nyingpo 

 (טבע הבודהה) המהות של מי שהלכו אל הכך
 
 
 
 

གཟངུས་རལ་གྙི་མད།ོ 
sunggyal gyi do 

 מלך מילות הסוד"הסוטרה של "
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བདནེ་བཞྙིའྙི་ཆསོ་འཁརོ། 
denshiy chunkor 

 סיבוב הגלגל של ארבע האמיתות הנאצלות
 
 
 
 

ལགེས་པར་ཕ་ེབའྙི་ཆསོ་འཁརོ། 
lekpar cheway chunkor 

 סיבוב הגלגל של ההבחנות הדקות
 
 
 
 

མཚན་ཉྙིད་མདེ་པའྙི་ཆསོ་འཁརོ། 
tsennyi mepay chunkor 

 שבו שום דבר לא קיים על פי הגדרההגלגל סיבוב 
 
 
 
 

འཁརོ་ལ་ོགསམུ་པ་ོགང་རངུ་ད་ུགྱུར་པའྙི་ཐགེ་དམན་གྙི་མད།ོ 
korlo sumpo gang rung du gyurpay tekmen gyi do 

 נה השייכת לאחד משלושת סיבובי הגלגלסוטרה של ההיניי
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 7 שיעור

 

ས་ོའདགོས། 
drondok 

 (במידת הממשות שמייחסים לאובייקט) גזמהה בדייה,
 
 
 
 

བསྡུར་འདབེས། 
kurndep 

 ממידת הממשות שמייחסים לאובייקט() המעטה
 
 
 
 

མཐའ། 
ta 

 קיצוניות
 
 
 
 

ཀནུ་བརྟགས་རང་གྙི་མཚན་ཉྙིད་ཀྙིས་ཡདོ་པར་འཛནི་པ། 
kuntak ranggi tsennyi kyi yupar dzinpa 

 להחזיק ברעיון שהמשגות קיימות על פי הגדרה
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གཞན་དབང་ཡངོས་གྲུབ་རང་གྙི་མཚན་ཉྙིད་ཀྙིས་མ་གྲུབ་པ། 
shenwang yongdrup ranggi tsennyi kyi madruppa 

 וטוטאליות לא קיימים על פי הגדרהדברים מותנים ( להחזיק ברעיון ש)
 
 
 
 

ཡདོ་ན་རང་གྙི་མཚན་ཉྙིད་ཀྙིས་གྲུབ་དགསོ། 
yu na ranggi tsennyi drup gu  

 קיים על פי הגדרהחייב להיות  הואאז אם משהו קיים, 
 
 
 
 

རང་གྙི་མཚན་ཉྙིད་ཀྙིས་མ་གྲུབ་ན་མདེ་དགསོ། 
ranggi tsennyi kyi madrup na me gu 

 כללבהוא לא קיים אז אם משהו לא קיים על פי הגדרה, 
 
 

  



 

 21 

 
 8 שיעור

 
 

ཆསོ་ཐམས་ཅད་ཀྙི་ང་ོབ་ོཉྙིད་མདེ་པ་ནྙི་དནོ་དམ་བདནེ་པ་ཡྙིན། 
chu tamche kyi ngowo nyi mepa ni dundam denpa yin 

 טבע עצמי משלו  שיש לודבר אף  איןהעובדה שהמציאות האולטימטיבית היא 
 
 
 
 

དནོ་དམ་བདནེ་པར་ཡདོ་པ། 
dundam denpar yupa 

 ת אולטימטיבי קיים כמציאות
 
 
 
 

དནོ་དམ་པར་ཡདོ་པ། 
dundampar yupa 

  קיים באופן אולטימטיבי
 
 
 
 

ཀནུ་རབོ་བདནེ་པ། 
kundzob denpa 

 מציאות כוזבת
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ཀནུ་རབོ། 
kundzob 

 כוזב
 
 
 
 

མད་ོས་ེསདོ་པ་དབ་ུམ་རང་རྒྱུད་པ། 
dode chupa uma rang-gyupa 

 שנוטים לסוטריסטים המדיימיקה,העצמאיים של בני אסכולת 
 
 
 
 

རྣལ་འབྱརོ་སདོ་པའ་ོདབ་ུམ་རང་རྒྱུད་པ། 
nelnjor chupay uma rang-gyupa 

 לאסכולת רק תודעהשנוטים המדיימיקה העצמאיים של בני אסכולת 
 
 
 
 

གཟགུས་དང་གཟགུས་འཛནི་གྙི་ཚད་མ་རས་གཞན་གྙིས་སངོ་པ། 
suk dang sukdzin gyi tsema dze shen gyi tongpa 

 יםשונ יםעשויים מחומר אינםחומר פיזי והתפיסה שתופסת חומר פיזי 
 )הם באים מאותו זרע קארמי( 
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  9 שיעור

 

བདག་མདེ་ཕྲ་རགས་གསམུ། 
dakme tra rak sum 

 , גסה או עדינהשלוש רמות של העדר עצמיות
 
 
 
 

གང་ཟག་གྙི་བདག་མདེ་ཕྲ་མ།ོ 
kangsak gi dakme tramo 

 העדר עצמיות עדין של אדם
 
 
 
 

ཆསོ་ཀྙི་བདག་མདེ་རགས་པ། 
chu kyi dakme rakpa 

 דברים העדר עצמיות גס של 
 
 
 
 

ཆསོ་ཀྙི་བདག་མདེ་ཕྲ་མོ། 
chu kyi dakme tramo 

 דבריםהעדר עצמיות עדין של 
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སངོ་ཉྙིད། 
tongnyi 

 העדר
 
 
 
 

རྟག་གཅྙིག་རང་དབང་ཅན་གྙི་བདག 
takchik rang wang chen gyi dak 

 עצמי שהוא בלתי משתנה, ועומד בזכות עצמו
 
 
 
 

ཉན་ཐསོ། 
nyentu 
 המאזינים

 
 
 
 

ཐགེ་དམན། 
tekmen 
 נהיהיני -הדרך הנמוכה 
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རང་ར་ཐབུ་པའྙི་རས་ཡདོ་ད་ུགྲུབ་པ། 
rang kya tuppay dzeyu du druppa 
 קיים כמשהו העומד בזכות עצמו וממשי

 
 
 
 

རང་རལ། 
rang-gyel 

 םעצמ כוחמ ותבודה
 
 
 
 

ཐགེ་དམན། 
tekmen 

 נהיהיני
 
 
 
 

གཟགུས་དང་གཟགུས་འཛནི་གྙི་ཚད་མ་རས་གཞན་གྙིས་སངོ་པ། 
suk dang suk dzin gyi tsema dze shen gyi tongpa 

 יםשונ יםעשויים מחומר אינםחומר פיזי והתפיסה שתופסת אותו 
 (הם באים מאותו הזרע הקארמי) 
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བྱང་སམེས། 
jangsem 

 בודהיסטווה
 
 

 

སངོ་པ་ཉྙིད། 
tongpanyi 

 ריקות
 
 

 

ཆསོ་ཐམས་ཅད་བདནེ་པས་སངོ་པ། 
chu tamche denpe tongpa 

 של ממשקיום מכל  כל הדברים ריקים
 
 
 
 

བོ་གནདོ་མདེ་ལ་སྣང་བའྙི་དབང་གྙིས་བཞག་པ་མ་ཡྙིན་པར་ཡལུ་
རང་གྙི་ཐནུ་མངོ་མ་ཡྙིན་པའྙི་བསདོ་ལགུས་ཀྙི་ངསོ་ནས་གྲུབ་པ། 
lo nume la nangway wang gi shakpa mayinpar yul rang gi tunmong 

ma yinpay du luk kyi ngu ne druppa 
 

 זהות ייחודית משלו, םע ופיע,מכאשר הוא אובייקט קיים  העצמאיים( תבאסכול)
 .שתופסת אותומשובשת  בלתיבפני תודעה 
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རས་ཡདོ། 
dzeyu 
 ממשי

 
 
 
 

བཏགས་ཡདོ། 
takyu 

 ליא/ נומינ מומשג
 
 
 
 

སསེ་བ་ུགསམུ། 
kyebu sum 

 אנשים משלושת ההיבטים
 
 
 
 

ཐགེ་པ་གསམུ། 
tekpa sum 

 שלושת המסלולים
 
 
 



 

 28 

 

ཐགེ་དམན། 
tekmen 

 /הנמוכהמצומצמתההדרך הצרה/ –יינה הינ
 
 
 
 

ཐགེ་ཆནེ། 
tekchen 

 הדרך הגדולה –מהיינה 
 
 
 
 

ར་ོར་ེཐགེ་པ། 
dorje tekpa 
 דרך היהלום

 
 
 
 

གསང་སྔགས་ཀྙི་ཐགེ་པ། 
sangngak kyi tekpa 

 תה הסודיהדרך של המנטר
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ཕར་ཕྙིན་གྙི་ཐགེ་པ་ཆནེ་པ།ོ 
parchin gyi tekpa chenpo 
 הדרך הגדולה של השלמויות 

 
 
 
 

གསང་སྔགས་ཀྙི་ཐགེ་པ་ཆནེ་པ།ོ 
sangngak kyi tekpa chenpo 

 של הלימוד הסודיהדרך הגדולה 
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 51 שיעור

 
 

རྟོག་པས་ཕར་བཏགས་ཙམ། 
tokpe par taktsam 

 )שלנו(השלכות כתוויות שבאות מאך ורק  (הדברים קיימים)
 
 
 
 
 

ཀླུ་སྒྲུབ་ལུགས་བཟང་གཙ་ོབོར་མྙི་འཛནི་ས།ུ 
ludrup luksang tsowor mindzin su 

 של תורתואת עיקריה לא יאמץ לעצמו  (מי האיש שמבין דברים אלו, אשר)
 של ארייה נגרג'ונה? תנהמצוי

 
 


